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Safety Glasses
Lunettes de sécurité
Gafas de seguridad

Hacksaw
Scie à métaux

Sierra

HELPFUL TOOLS
For safety and ease of installation, the use 

of these helpful tools is recommended.

OUTILS UTILES
Pour la sécurité et la facilité d’installation, 

l’utilisation de ces outils utiles est 
recommandée.

HERRAMIENTAS ÚTILES
Para la seguridad y la facilidad de la 

instalación, se recomienda el uso de estas 
herramientas útiles.

Pliers
Pinces

Alicates

I N S TA L L AT I O N  G U I D E
G U I D E  D ’ I N S TA L L AT I O N
G U Í A  D E  I N S TA L A C I Ó N
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1 ½”
(Ø 38mm)

Check outlet positioning, may require sub floor install.

Vérifiez le positionnement des embouts de sortie. Une installation sous plancher peut s’avérer nécessaire.

Verifique la colocación necesaria de la salida, puede requerir instalación en el subsuelo.

Cut pipe work to size and connect as shown ensuring it is fully inserted.

Coupez les tuyaux à la dimension voulue et raccordez-les comme indiqué 
en veillant à ce qu’ils soient complètement insérés.

Corte la tubería a medida y únala como se muestra asegurándose de que 
esté completamente insertada.

For traditional, Fit plug and chain assembly.

Pour les modèles traditionnels, montez l’ensemble bouchon et chaîne.

Para la bañera tradicional, monte el conjunto de la cadena y el tapón.

21

Floor Level
Niveau du plancherNivel del suelo

Floor LevelNiveau du plancherNivel del suelo



 
1 ½”

(Ø 38mm)

For contemporary, Fit clicker and overflow plate ensure correct orientation.

Pour les modèles contemporains, montez le cliquet d’ajustement et la plaque de trop-plein en veillant à une orientation correcte.

Para la bañera contemporánea, ajuste el acoplador y la placa de desbordamiento para garantizar la orientación correcta.
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1 ½”
(Ø 38mm)

Connect to plumbing, check for leaks.

Connectez la tuyauterie et vérifiez l’absence de fuites.

Conecte a las tuberías y compruebe que no haya fugas.

* Ø 1 1/2” PVC to Brass Fitting (Not included)
* Ø 1 1/2 po PVC pour raccord en laiton (non inclus)
* Ø 1 1/2” PVC a racor de latón (No incluido)
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*

2-3/5”
(66mm)
1-4/5”

(46mm)
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